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TOWN OF DRUMHELLER
Community Standards
Bylaw Number06.19

Being a Bylaw of the Town of Drumheller in the Province of Alberta for the purposes of
prohibiting certain activities in order to prevent and compel abatement of noise,
nuisances, unsightly premises, control weeds and public disturbances.

WHEREAS the Municipal Government Act, being Chapter M-26 or the revised Statutes
of Alberta and amendments thereto, provide that the Council of a municipality may pass
bylaws formunicipal purposes respecting nuisances, including unsightly property.

WHERAS the Municipal Government Act authorizes a municipality to pass bylaws
respecting safety, health and welfare of people and protection of people and property;

WHEREAS the Municipal Government Act authorizes a municipality to pass bylaws
respecting the remedying of contraventions of bylaws;

WHEREAS the Traf?c Safety Act authorizes a municipality to pass bylaws with respect
to Highways under its direction, control and management and the parking of vehicles on
public and private property;

WHEREAS the Safety Codes Act authorizes a municipality to pass bylaws respecting
the minimum maintenance standards for buildings and structures; and unsightly or
derelict buildings or structures;

AND WHEREAS community standards are intended to be reviewed regularly and
amended as Council deems appropriate. Council’s desire is to influence respect for
each other as neighbors and balance enforcement with the livability of neighbors and
neighborhoods.

NOW THEREFORE the Council of the Town of Drumheller, in the Province of Alberta,
duly assembled, enacts the following:

PART 1 — INTERPRETATION

1.2

1.3

1.4

This Bylaw shall be cited as the “Community Standards Bylaw”.

This Bylaw applies to all Premises within the corporate boundaries of the Town of
Drumheller.

Nothing in this Bylaw shall be interpreted as conflicting with any Provincial or
Federal legislation.

Where any provision of this Bylaw conflicts with any Provincial or Federal
legislation, the Provincial or Federal legislation shall take precedence.
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“Derelict Equipment” means equipment or machinery, which has been rendered
inoperative by reason of its disassembly, damage, age or mechanical condition, and
includes, but is not limited to, any household appliance stored outside of a residence or
other structure.

“Derelict Vehicle” means a vehicle, whether or not in operating condition; or has all or
part of its structures removed or dismantled, or is in a dilapidated or unsightly condition.

“Fire Receptacle” includes a permanently affixed outdoor fire place or a portable fire pit
where fuel source may be wood, gas or any other combustible substance.

“Good Repair” means a condition where the structure does not exhibit: significant
damage, peeling surfaces, broken, missing, or fallen parts, rot or other significant
deterioration, openings which are not secured, or other visual evidence of lack of
general maintenance.

“Graffiti”means words, figures, letters, drawings, symbols, or stickersapplied, scribbled,
scratched, etched, sprayed or attached on or to a surface of the premises without
permission of the owner and in public view.

“Highway” as stated in the Traffic Safety Act, R.S.A. 2000, c T-6 means any
thoroughfare, street, road, trail, avenue, parkway, driveway, viaduct, lane, alley, square,
bridge, causeway, trestle way or other place or any part of any of them, whether publicly
or privately owned, that the public is ordinarily entitled or permitted to use for the
passage or parking of vehicles and includes (i) a sidewalk, including a boulevard
adjacent to the sidewalk, (ii) if a ditch lies adjacent to and parallel with the roadway, the
ditch, and (iii) if a highway right of way is contained between fences or between a fence
and one side of the roadway, all the land between the fences, or all the land between
the fence and the edge of the roadway, as the case may be, but does not include a
place declared by regulation not to be a highway.

“Landscaping Standards” as set out in the Town of Drumhe||er’s Landscaping Policy.

“Land Use Bylaw” means the Town of Drumheller Land Use Bylaw and any amendment
to the Land Use Bylaw.

“Lane” shall mean an alley intended primarily for access to the rear of Premises located
adjacent to the alley.

“Night Time” means a period beginning at 10:00 pm and ending on the following day at
7:00 am, if the following day is a Week Day or 9:00 am if the following day is a
Weekend.

“Noise” means any sound that is reasonably likely to disturb the peace of others.
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“Notice” shall mean a notice issued pursuant to this bylaw to remedy a condition that is
not in compliance with any provision of this bylaw.

“Nuisance” for the purpose of this bylaw includes any use of or activity upon any
premises which is offensive to any person, or has or may have a detrimental impact
upon any person or other premises in the neighborhood.

“Occupier” means residing on or to be in possession or control of the Premises.

“Order” means a written order identifying a contravention of this Bylaw and stipulating
the actions that the Owner or Occupier shall take to remedy the contravention.

“Owner”of Premises is a Person who is registered under the Land Titles Act as the
Owner of the Premises.

“Peace Officer” shall mean a Community Peace Officer, Bylaw Enforcement Officer,
Police of Jurisdiction or other person appointed by the Town and who is authorized to
enforce Bylaws of the Town of Drumheller.

“Person” shall mean an individual person, a corporation, association, partnership or
other recognized legal entity.

“Premises” shall mean any land situated in whole or in part within the Town including
the external surface of all buildings and land immediately adjacent to any building or
buildings and including any land or buildings owned or leased by the Town.

“Property” shall have the same meaning as Premises.

“Provincial Offences Procedures Act” means the Provincial Offenses Procedures Act,
R.S.A. 2000, Chapter P-34 and the regulations thereof, as amended or replaced from
time to time.

“Public Place” means any place within the Town to which the public may have either
express or implied access including, but not limited to, areas such as streets, sidewalks,
pathways, trails, and any fixture or sculpture located in such area.

“Screened” means a fence, wall, berm, hedge or other barrier providing visual and/or
acoustic separation of sites.

“Sidewalk” means that part of the highway especially adapted to the use of or ordinarily
used by pedestrians and includes that part of a highway between the curb line or, where
there is no curb line, the edge of the roadway, and the adjacent property line whether or
not it is paved or unpaved.

“Town” means the Town of Drumheller, a municipal corporation and, where the context
so requires, the area included within the boundaries of the said municipal corporation.
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“Unsightly Premises” means in respect of a Building, includes a Building whose exterior
shows signs of significant physical deterioration, and in respect of land, includes land
that shows signs of a serious disregard for general maintenance or upkeep.

“Vehicle” means a device in, on or by which a person or thing may be transported or
drawn on a highway and includes a combination of vehicles but does not include a
mobility aid.

“ViolationTicket” means an offence notice issued by means of a Violation Ticket as
described in Part 2 of the Provincial OffencesProcedures Act.

“Waste” as stated in the Environmental Protection and Enhancement Act, R.S.A. 2000,
Chapter E—12means any solid or liquid material or product or combination of solid or
liquid material or product, including, but not limited to, rubbish, refuse, garbage, paper,
packaging, containers, bottles, cans, manure, human or animal excrement, sewage or
the whole or a part of an animal carcass, or the whole or part of any article, raw or
processed material, vehicle or other machinery that is disposed of and any other thing
that is designated as waste in the regulations.

“Waste Collection Cart” means a cart that is supplied by the Town designed to receive
Waste then rolled to a collection point and emptied by an automated collection truck.

“Waste Container” means a commercial bin provided by the Occupier specifically
marketed to store Waste and excludes containers that are meant for other purposes.

“Weeds” means plants designated as noxious and nuisance weeds as defined in the
Weed Control Act, RSA 2000 cW-5 and Alberta Regulation 171/2001 as amended or
replaced from time to time.

“Week Day” means Monday through Friday, inclusive, for the purpose of this Bylaw,
unless it fall on a Holiday.

“Weekend” means Saturday, Sunday and any other Holiday.

“Yard Waste” shall mean any waste material of an organic nature formed as a result of
gardening, horticultural pursuits, or agricultural activities including grass, tree and hedge
cuttings, waste sod and decomposing plants, leaves and weeds.

PART 3 — CARE OF PREMISES

UNSIGHTLY PREMISES

3.01 No Owner or Occupier of Premises shall allow their Premises to be in unsightly
condition.

ACCUMULATIONOF MATERIALS



El?i H:EhrI'_':r|'L'|:u.|$'nI|F'r-1'h—IluJ:hIa'a1H'nI|‘rIn-I_H'I m

I=nnhI=n?‘uTrmIhri'FL?:=uIhun:%il?u:iJn:ra-nIh111llhu-y"I:-
I':|:I'I-:l|:I-I-Illal::I'I-'I'rI-I-lrl-|'rlI'|-I.|:|-Irtl-:Il'|I'rII1'l|rnT|-Ir-I-. I:-rr-I'rI.lIn-:|-I-I-.
3|]-'.'I H:£rnnHn'I1:1.:in'aiH'u-hnlhlutmdntqa-iueruqluahldiua-iatnu
?'IP'iT-?E4'IJTfI:||.IJ'hLf|'?.?1f'?‘.H.IEL?|"TF'-E‘_h1'iIqI.??
-1t'I'r—.:I S

3'}! F?JEFM1HEI'|E|13.p-H‘-:?'='I1TiIHH1-Hl|1H?'?$:IEh'ru13l33;nuHI:-I1'.|'I-
'

FT?|?EII-HJ1|'P£?'IIh1JfU?E11i'rIE-HhIFiI'ui1f-.r|'qfmn:I.¢H'-

FTln:.l:I:&p.‘¢_=k_:I:u_tn:—up:I:hl.i|1ITIbIl:u'?|'|:I.n?'|:l:
I'..n1'I:rlnr:t|'-I'|'n-|.—.|'|:t|p;IqIt|

ELI}! H?|}?'rh'D'|3|13.?-H?IFTI?'?li'l|th#PiiE£1I|1;Hh3'HlL?h:Ip-H
lII.'I IJ:IIIH?I1li'|i_nEh|IhI'I'd'h&brI-m'Iu|h-E-|:u'L-:u'H-T1_
-nZlI:i.l'1'r'rn.jtuHI:d'H'l:?a'I:11'uE'hI!.?ni'?1'hIu|;?:qI.r

-].[I!l Ht-Iinurnrwi-::1.pIr:fFTaHhnHuJ|nHHq.-Dn'1i-55:1.-pnimnnu?h
-:|-n1l1-n ="I-I:-I11:-an-I-l-u::-.I:rl'I:Ie-I-|'uL.J'l-u-.l-:.|I.I:l'u_|hnu—_-.:.+— I-d::r:|::-r-n-l'r-u-ul

fH'.i?i1f-Tn'ldIdHnd1&h.bl|'I1n1'nuhghTmu.t:Hi|H'IPrqIT|.?1

3'37 HIi':H|'l1'if|:l33.$|-?'Ef-:1?'H?H|HIF1H??E?fUI1H'|EfHuI!I.f?
IIIII=HI|'|-H.'I||'|'|IH:|'IIII|'|'|IE||||EI'LIIII|:| urI-Iuh|'I-I:-:-rrrhh-:n--:u:n:n.u|:-H1'u:In-Iu|tuhl:a1-J-|.-
IhJ1'i?1IE?3'EI'rI1?'.ih:HH1u:l.-du.1:1f-PTIn:m?HIntI'1.I'r—h
tn!‘-p4'7lH|:qju'?II:tI'.hldnr:h31q|n:|.':I'|?I"I[rrqrrqI' |.?'?.|1.|.?

I-'lh|lI'FI|'l|IFl'|i'|{|'E.'-|'lI!|I'I!|-:"":I|11||'|II'—'|? ”

E??

'-’||3|-ll Ph?-iw?cn-ql?-:I'PrIn'hH?IlIII#:-:mTnrI:Hn'rnI:hI1?J'fhItI
:Iha!hJ1dn!.I:unnmr?1nHn1-In'nIHmln:bnblJnn.ip-luau-e?irn?i
III-I-|:II1'Iu-:rI':rn1'rn:|u'u'I-III-I:=:l-|u::l-:nI:'.|n'n:. E-:ru::-I-an.-In-ll-.l-ul-u:1:rt---:-u-.u-:-u-ala-
n-:|-|'rru|..r-|:l|:I-:I-I-uu-::|:|:u|u:i-I-.-Iu'Iu'nnuIE;:I=:I:nE:-.ru.-.-lt-r-n.:rr:|1uu-I-r-1-u.-
I"-.'|'|'|l'I-iII:I1|:I:I1'.h'||'.|'|.lI'l|:I'::&.:tI'l':h1.'

EIIIF '|??'??HUfU2t-LEIlH'EfFrE'H?lh-H'?1H?J?mHI'HJW?IEItI'I?IdiH
I4.|I2I‘IrrIlT|Il|'|2|1-H1III'II.‘5'rrI'H1'HJh2I|2rI|2I|2|II1'| Iup-I.d:I'I.?'|II'II—:|&II'.?'|':I11
'I'|II'I'l'&|'=I'-'|'.I.'I'|Ii'l E|':I1I:I.IrHH'I::I1'.IJ'nI':-'|r'rn'£?Irr:i1TIJ_LI1I'.hq.;|
-=Ir-=1‘:-‘I-I‘?-'-h-frhh'nu?nlbuE-nnHndl:?n-:h-:'?1a1-it-u?h?

I-.'|U HtI|L"I'Ib'CI'E|EIE|.?IHI'i'l.|&III1-5rrLHihnnI'h'hJtu—:q:llI—1
_l'I1I.lE|'H'I'I'llIHl:iIE1|1'—'IF'hLrI::I'|'::—'InnH1I'|'|1rn—l

_.-_—-_—_ .-_....-- _.- --_-- -- -_-.

3.02 No Owner or Occupier of Premises shall allow on the Premises, the
accumulation of: any material that creates unpleasant odors; any material likely to
attract pests; or animal remains, parts of animal remains, or animal feces.
3.03 No Owner or Occupier of Premises shall allow the open or exposed storage on
the Premises of any quantities of industrial fluid, including engine oil, brake fluid or
antifreeze.

3.04 No Owner or Occupier of Premises shall allow the following to accumulate on the
Premises such that the accumulation is visible to a Person viewing from outside the
Premises; loose garbage; bottles, cans, boxes or packaging materials; and household
furniture or other household goods.

3.05 No Owner or Occupier of Premises shall allow the accumulation of automobile
parts, abandoned vehicles, or Derelict Vehicles to remain or to be parked on Premises,
unless it is suitably housed to the satisfaction of the Chief Administrative Officer.

3.06 No Owner or Occupier of Premises shall allow any Derelict Equipment to remain
on the Premises without first ensuring that the hinges, latches, lids or doors of the unit
have been removed and is not visible to a Person viewing from outside the Premises.

3.07 No Owner or Occupier of Premises shall allow the accumulation of Building
Material, whether new or used, unless that owner or occupier can establish that a
construction or renovation is being carried out on the Premises and the materials relate
to the project taking place and are stacked or stored in a an orderly manner. Materials
are to be properly Screened from viewing.

WASTE COLLECTION

3.08 No Owner or Occupier of Premises shall allow commercial or residential Waste
to be stored in such a manner that allows any material to be blown, spilled or otherwise
dispersed from the Waste Collection Carts. Do not overfill the container beyond its
normal, lid closed capacity. Waste Collection Carts shall be returned to the Premises
from the collection point by the end of collection day.

3.09 No Owner or Occupier of Premises shall allow commercial Waste to be stored in
such a manner that allows any material to be blown, spilled or othen/vise dispersed from
the Waste Containers. Do not overfill the container beyond its normal, lid closed
capacity. All Waste Containers shall be Screened at the discretion of the Chief
Administrative Officer.

3.10 No Owner of Occupier shall allow any renovation material to escape a rented
industrial Waste Container while the container is on their Premises.

GRASS TREES &WEEDS
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(i)

(ii)

(iii

3.17 A person shall not engage in any activity that is likely to allow smoke, dust or
other airborne matter that may disturb any other Person to escape the Premises without
taking reasonable precautions to ensure that the smoke, dust or other airborne matter
does not escape the Premises.

3.18 No Owner or Occupier of Premises shall allow an outdoor light to shine directly
into adjacent Premises.

3.19 An Owner or Occupier of Premises shall ensure that articles such as papers,
flyers and loose debris are collected and contained on the Premises so that they do not
escape onto adjacent or other neighboring Premises.

3.20 No Person shall place or permit to be placed, any snow, ice, dirt, leaves, debris
or other material from their Premises onto a Highway, Town land or other private
Property.

MAINTENANCE OF BUILDINGSAND FENCES

3.21 No Owner or Occupier of Premises shall allow a Building or fence to become a
safety hazard.

3.22 Every Owner or Occupier of Premises shall ensure the following are maintained
in Good Repair:

Fences and their structural members;
Buildings and their structural members, including:
1. Foundations and foundation walls;
2. Exterior walls and their components;
3. Roofs;
4. Windows and their casings;
5. Doors and their frames;
Protective or decorative finishes of all exterior surfaces of a
Building or fence; and
Exterior stairs, landings, porches, balconies and decks.

3.23 Ifa Building has a broken window or door opening it shall be repaired within a
reasonable time period as determined by the Chief Administrative Officer. The damaged
area shall be covered with a solid piece of wood or other suitable material to prevent
unauthorized access to the Building. The material shall be installed subject to the
satisfaction of the Development Authority and shall be:

installed from the exterior and fitted within the frame of the opening
in a watertight manner;
of a thickness sufficient to prevent unauthorized entry into the
Building;
secured in a manner sufficient to prevent unauthorized entry into
the Building; and
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nature and use of the surrounding area;
any other relevant factor.

3.38 No Person shall operate a hand or power lawn mower, leaf blower, snow removal
device or other device creating a noise or disturbance which may be heard in a
residential building between the hours of 10:00 pm and 7:00 am on a Week Day and
from 10:00 pm to 9:00 am on a Weekend.

3.39 No Person shall operate sound amplifying equipment from any Premises, park or
other public space which may be heard in a residential building between the hours of
10:00 pm and 7:00 am on a Week Day and from 10:00 pm to 9:00 am on a Weekend.

3.40 A Person who owns, keeps, houses, harbours, or allows to stay on Premises an
animal which by reason of barking, or howling, disturbs Persons in the vicinity of
Premises is guilty of an offence under this bylaw.

3.41 No drinking establishment shall permit any noise to emanate from the premises
of such drinking establishment such that it annoys or disturbs any other person outside
the boundary of the drinking establishment.

3.42 In the operation or carrying on of an industrial or construction activity, the person
operating or carrying on that activity shall make no more noise than is necessary in the
normal method of performing or carrying on that activity.

3.43 A Person who owns, occupies or controls a truck-tractor or tractor-trailer must not
at any time allow it to remain running for longer than 20 minutes when it is stationary in
a residential district or within 50 meters of a residential development.

3.44 Permits
(i) A Person may make a written application to the Chief Administrative Officer

for a temporary permit allowing for noise or sound levels that would othenNise
violate this Bylaw.

Any application must be made at least 5 business days prior to the proposed
activity and must contain sufficient information pertaining to the activity for
which the exemption is sought.

(iii) Upon receipt of an application, the Chief Administrative Off" er may issue the
temporary permit, where the Chief Administrative Officer determines those
circumstances make it impractical for the applicant to comply with this Bylaw;
impose any conditions on the issuance or use of the permit that the Chief
Administrative Officer considers appropriate; refuse to issue a permit; or
revoke the temporary permit that has been issued, where the Chief
Administrative Officer determines that the applicant has not taken sufficient
measures to minimize the noise or sound levels.
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3.45 Exemptions
A Person may operate a snow clearing device powered by an engine for the
purpose of clearing snow from Highways, school, commercial or industrial
sites located adjacent to or within residential districts if it is in the best
interest of the public and their safety and at a time when there will be
minimal vehicular and/or pedestrian traffic that may obstruct such snow
removal operations.

PART 4 — POWERS OF PEACE OFFICERS

INSPECTIONS

4.01 A Peace Officer and Chief Administrative Officer are hereby authorized in
accordance with Section 542 of the Municipal Government Act to enter any Premises
after giving reasonable notice to the Owner or Occupier of the Premises to be
inspected; and to inspect for conditions that may contravene or fail to comply with the
provisions of this Bylaw upon having reasonable and probable grounds.

4.02 If a Peace Officer considers any Premises to be in contravention of any section
of this Bylaw, the Peace Officer may issue a verbal or written Order to the Owner or
Occupier to remedy any condition(s) of the subject Premises that have been found to be
in contravention of this Bylaw.

4.03 Ifa Person
(a) Refuses to allow or interferes with the entry, inspection, enforcement or action
referred to in Sections 4.01 or 4.02, or
(b) Refuses to produce anything to asset in the inspection, remedy, enforcement
or action referred to in Sections 4.01 or 4.02, the municipality may apply to the
Court of Queen’s Bench for an Order under Section 543(2) of the Municipal
Government Act.

ISSUANCE OF BYLAWVIOLATIONTAG/PROVINCIAL VIOLATION TICKET

4.04 A Peace Officer is authorized to issue a Bylaw Violation Tag to any Person that
the Peace Officer believes on reasonable and probable grounds has contravened any
provision of this Bylaw.

(a) Notwithstanding any other provision of this Bylaw a Peace Officer is
authorized to immediately issue a Province of Alberta Violation Ticket
pursuant to the Provincial Offences Procedures Act.

(b) A Bylaw Violation Tag may be issued to a Person personally, or by mailing a
copy to the person at his or her last known address.

(c) Nothing in this Bylaw shall prevent a Peace Officer from issuing a Bylaw
Violation Tag or Provincial Violation Ticket for the mandatory court
appearance of any person who contravenes any provision of this Bylaw.

(d) If the penalty specified on the Bylaw Violation Tag served to a Person is not
paid within a prescribed time period then a Peace Officer is authorized to
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(i)

(ii)

4.09 Such Orders shall be deemed to have been received:
(a) seven (7) days from the date of mailing; or
(b) on the day it is left with a competent Person residing with an Owner or
Occupier or posted on the Premises.

4.10 Each Order shall:
(a) Describe the Premises by its municipal address and legal description;
(b) Identify the date that it is issued;
(c) State how the Premises contravenes the provisions of this Bylaw;
(d) Give reasonable particulars of the extent of the clean-up, removal, clearing or

other actions required to be made;
(e) State the time within which the clean-up, removal, clearing or other actions

are to be done;
(f) State that if the required actions are not done within the time specified the

Town may:
Carry out the actions required and charge the cost thereof against the
Owner or Occupier; or
Cause a Violation Ticket to be served upon the Owner or Occupier
pursuant to Part 2 of the Provincial Offences Procedure Act;

FAILURE TO COMPLY WITH AN ORDER

4.11 When an Owner or Occupier fails to remedy a contravention of this Bylaw within
the time allowed in an Order issued under Section 4.09 of this Bylaw, the Town may
exercise its powers under s 546.1, 549 or 550 of the Municipal Government Act in its
discretion, including but not limited to entering upon the Premises to perform or
complete the work necessary to remedy the violation of this Bylaw. The costs incurred
by the Town to remedy the violation, as well as any applicable fines under this Bylaw,
will be billed to the Person registered under the Land Titles Act and will be amounts
owing to the Town. If the costs are not paid in the time specified by the Town, the costs
may be charged against the property as a special assessment to be recovered in the
same manner as other taxes and in accordance with Section 553, 553.1 or 553.2 of the
MGA.

4.12 Every Person who fails to comply with a written Order issued pursuant to this
section within the time set out in the written Order commits an offence.

4.13 An Owner or Occupier served with an Order may comply with the Order by
entering into a written agreement with the Town, for the Town to carry out the actions
required by the Order.

4.14 The Chief Administrative Officer may take whatever actions or measures
necessary to eliminate any danger to public or deal with unsightly conditions of the
Premises in accordance to powers and authority provided to a municipality through the
Municipal GovernmentAct Section 550. Pursuant to the Section 551 of the Municipal
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4.22 Any Person who is found in contravention of the same section of this Bylaw on
more than one occasion willbe liable to an increased penalty for that contravention if
the Section violated in Schedule ‘A’stipulates increased fines for second and third
offences.

APPEALS UNDER THE WEED CONTROL ACT

4.23 Community Standards Appeal Board:
(a) The Community Standards Appeal Board shall constitute the independent

committee contemplated by Section 19 of the Weed Control Act to hear
appeals of orders or notices relating to this Section and the Weed Control Act.

(b) Any appeal filed pursuant to the Weed Control Act or this Section shall be
heard by the Community Standards Appeal Board within five (5) days of the
receipt of the notice of appeal by the Chief Administrative Officer.
A notice of appeal respecting this Section must be delivered personally or sent
by certified or registered mail to the Chief Administrative Officer within 10 days
of the issuance of the Order or Notice.

(d) Pursuant to the Weed Control Act and the Regulation, any notice of appeal
filed with respect to a notice under this Section or the Weed Control Act shall
be accompanied by a deposit in the amount of $500.00, which shall be
refunded if the applicant’s appeal is successful.

PART 5 - COMMENCEMENTS

This bylaw shall take effect on the date of the 3rd and final reading

The invalidity of any provision of this Bylaw shall not affect the validity of the remainder.

1) CommunityStandards Bylaw 16-10 and Amendments are hereby repealed.

The Bylaw shall come into force and effect upon final passing.

Read a first time this 18”‘day of March, 2019.

Read a second time this 29”‘day of April, 2019.

39 an :In Iuu-any
fun: 4»Read a thl Citilllc thlb 29"‘ day U

Chief Administrative
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Accumulation of Offensive Material 3.02
a) second offence
b) third and subsequent offences

Exposed Storage of Harmful Fluids 3.03

Accumulation of Material Visible from Off Premises 3.04-3.07
a) second offence
b) third and subsequent offences within same calendar year

Derelict Equipment 3.06

Waste Infraction 3.08-3.10
a) second offence
b) third and subsequent offences within same calendar year

Failure to maintain grass 3.11
a) second offence within 1 year
b) third and subsequent offences within same calendar year

Failure to maintain trees and shrubs 3.12
a) second offence within 1 year
b) third and subsequent offences within same calendar year

Failure to destroy weeds 3.13
a) second offence within 1 year
b) third and subsequent offences within same calendar year

Direct water flow to adjoining Premises 3.15

Improper direction of downspout 3.16

Smoke or dust escaping Premises 3.17

Light directed to adjacent Premises 3.18

Flyers and Debris escaping premises 3.19

Improper disposal of snow, ice, dirt, leaves, debris 3.20

Accessory Building or fence safety hazard 3.21

250.00
500.00
750.00

250.00

250.00
500.00
750.00

500.00

250.00
500.00
750.00

250.00
500.00
750.00

250.00
500.00
750.00

250.00
500.00
750.00

250.00

500.00

500.00

300.00

300.00

300.00

300.00




